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<P>  Lengyel, -ën, -rül, -re, i : n. Lëndl : n. Lëntl [C.K.P.Hn. Lengyel]. ― T:

3485, L: 917. ― Egyesek szerint első telepesei lengyelek voltak, mások szerint

a földbirtokos neve volt valaha lengyel. A mai község XVIII. század eleji

német telepítés. 1945-ben sok bukovinai székely és fölvidéki magyar jött

ide, így most vegyes lakosú helység lett.</P>

<P>  1. Cigányház : n. Vildëpír Ép. 1900 körül épült a cigányok részére, de már

lebontották. 2. Téglaház : Stupa-féle-téglaház : n. Ciglófe : n. Téglȧhȧusz Ép.

1945 előtt téglagyár is volt, ma már csak lakóház. 3. Hőne-fórás : n. Héne-

kvël F. Höhne nevű uradalmi erdész építette ki. 4. Puszta : Teréz-major :

Dózsa-major : n. Pusztë Fr. Ma már beépült. A Teréz nevet a grófi család vala-

melyik nőtagjának keresztnevéről kapta régen. 5. Ujj utca : Kosut utca

[Kossuth Lajos u] U 6. Kastél : Szakiskola : n. Slosz : n. Kasztël Ép. Az 1800-as

évek elején épült klasszicista stílusban. Ma mezőgazdasági (méhészeti) szak-

iskola. 7. Gáspici ut U 8. Jóbor, -ra : n. Jópor [P. Joboru csárda itt valaha

magányosok mértek bort, s így utasok áltak neveztetett el] Fr 9. Kërëszt :

Hálakërëszt : Emlékkërëszt : Jóbori-kërëszt : n. Krȧjc Ke. A hadifogságból

való hazatérés emlékére állították az első világháború után. 10. Rákóci

utca [~] U 11. Kápolna : n. Fércenóthëlferkȧpël Ép. Búcsúhely ma is.

12. Temető : n. Frithóf : n. Kërihóf Te 13. Tëmplom : n. Kërhë Ép

14. Flórián-kërëszt : Flórián-szobor : Kërëszt Ke 15. Pince : Gazdasági-pince
Ép. A grófi családé volt, ma a tangazdaságé. 16. Szarka-hëgy : n. Krȧkëpë-

rik : n. Krȧkëpëri Do, lakóház telkén van. 17. Uri utca : Főső utca : Petőfi

utca : n. Hënckȧsz [Petőfi Sándor u] U. Tisztviselők, iparosok, kereskedők

lakták. 18. Ujj iskola : n. Nȧjsúl Ép 19. Doktorház : Rëndëlő Ép. Körzet-

orvosi rendelő és lakás. 20. Jágërház : Tanács : Tanácsház : n. Jégërhȧusz
Ép. Az uradalmi főerdész lakása volt, 1919-ben itt székelt a kommün, majd

ismét vadászlakás lett, most tanácsi kirendeltség. 21. Kulturház : n. Kultur-

hȧusz Ép. Művelődési otthon. 22. Polgári Kör : Olvasókör : Egészségház n.

Rótkrȧjc Ép 23. Hangya köz : n. Kniplkëszje [Szabadság köz] Kö. Itt volt

a Hangya Szövetkezet boltja, s az első házat Knippl családnevű építette.

24. Öreg kastél : Ovoda : n. Ȧltkȧsztël Ép. 1933 óta óvoda és posta, azelőtt az

Apponyiak kastélya volt. 25. Sváb utca : Székej utca : n. Svóvëkȧsz [Székely

u] U. 1945 előtt csak németek lakták, utána ide telepítették a bukovinai

székelyeket. 26. Partizán utca : n. Sziflȧ n. Sziflȧpusztë [Partizán sor] U.

Az utca első házának tulajdonosa Sivla nevű volt. 27. Szërtár : n. Fȧjër-

vërnsopë Ép. Tűzoltószertár volt, ma lakóház. 28. Közép utca : n. Mitlkȧssz

[Petőfi Sándor u] U 29. Téesz-iroda Ép 30. Vendël-szobor : n. Ventelin
Szo. Minden év október 20-án ide tartottak körmenetet. 31. Mária-szobor
Szo 32. Iskola utca : n. Súlgȧssz [Ady Endre köz] Kö. Valamikor itt állt a

régi iskola. 33. Āsó utca : n. Frőligȧu [Petőfi Sándor u] U. Szegényebbek

lakták. 34. n. Frosȧu [Székely u] U. Itt voltak a kenderáztatók, és sok

béka tanyázott bennük, ezeket étkezés céljára régen is fogdosták. 35. Rőder-

kërëszt : n. Réderkrejc Ke. Állíttatója családnevéről. 36. Pásztorház : n.

Hȧldërhȧusz Ép. A községi juhász és kanász lakása volt.</P>

<P>  37. Láz, -ra : n. Lász Ds, sz. Valaha település volt itt, azt tartják. 38. Sánci-

tető : Török-sánc : n. Sȧncëhé Do, e. A múlt század végén folytak itt ásatások,

a leletek a szekszárdi múzeumba kerültek. 39. Bëtyar-gödör : Aranyági-luk :

Döbröközi-luk : n. Tëprëkësërloh Vm, e. Egy kunyhó állt benne, és betyárok<-P> @@1@<S314>

<-P>búvóhelye volt. 40. Hosszu-rét Doo, r 41. Miliomos-ódal Ds, e 42.

Pabdi-erdészlak [Hn. Papdi vadászház] A múlt években lebontották. 43.

Pabd, -ra : n. Páp : Máriapáp Ds, sz. Valaha település lehetett. 44. Pabdi-

rétajj : n. Pápvízn Doo, r, sz 45. Miklósmajor : n. Miklós : n. Nȧjëpusztë
[Hn. Miklósmajor] Lh. Ma már csak két lakóház áll. 46. Kozári sarok : n.

Kozȧrék Do, e. Valamikor négy község határa találkozott itt. 47. Őzvőgy
Vö, e 48. Fácányos, -ba Ds, e. A gróf idejében volt fácántenyészet. 49.

Fürdő-erdő : Uradalmi-erdő Ds, e. Ide tartozik: 45―57. 50. Főső-Pabdi-

tábla Ds, e 51. Kőris-vőgy Vö, e 52. Sójomfészëk Ds, e 53. Tëvës, -be
Do, sző, e 54. Stengl : Vitéztelek : n. Stengli [C.K. Stengl] Do, sző

55. Kutyaketrëc Ds, e 56. Nagy-Buhin : Nagy-disznyós : n. Szȧustál Ds, e.

Vaddisznós hely. 57. Kis-Buhin : Kis-disznyós Doo, e. Vaddisznós hely.

58. Döbröközi ut : n. Döbröközërvég Ú 59. Döbröközi-ut-fölötti-tábla [K. Döb-

röközi út felett] Ds, sz 60. Döbröközi-ut-alatti-tábla [K. Döbröközi út alatt]
Ds, sz 61. Lovarda, -’ba : n. Rȧjtsúl S, e 62. Tézsla, -’ba : n. Tisl [C. Tizsla
K. Tézsla] Ds, e, sz 63. Ligeti-fórás F 64. Liget : Liget-erdő Ds, e 65.

Anna-fórás : Annafürdő [Hn. Annafürdő] F. A fürdő már nincs meg mellette.

Az Apponyiak nevezték el Anna nevű leányukról. 66. Anna-fórási-erdő
Ds, e 67. Szálás, -ra : Szálás-puszta [Hn. Szállásmajor] M. Régebben juhá-

szat volt itt, ma sertéstelep. 68. Töviskert [C.P. Töviskut K. ~] Ds, e, sz

69. Szöllők ajja : n. Gründlȧker [C. Gründl Aecker K. Szőlők alja] Doo, sz

70. Rét mente : n. Víznȧkr [C. Wiesen Aecker K. Rétmenti szántók] S, sz

71. Téglaégető, -be : n. Ciglófvát [C. Ziegelofen Weide K. Téglaégető : Ziegelofen

Weide] Ds, sz 73. Gáspic : Célpuszta : n. Gáspic [K.Hn. Célpuszta] Lh

73. Zerge-hëgy : n. Gȧszpërk [K. Zergehegyi d] Do, sz 74. Szikesëk : Sós-

fődek : n. Sȧlclȧkkrávë [C. Rohr und Salzlack K. Szíkes földek : Rohr und Salz-

acker] Do, sz. Sokáig parlag volt. 75. Jóbor : Jóbori-fődek : n. Jóporȧkr
Do, sz 76. Uj-fődek : n. Nȧjfëld [C. Neufeld Aecker K. Új földek : Neafeld

acker] Do, sz, e 77. Döbreköze : n. Tëvlëgécétál [C. Döbröközer Thal K. Döb-

röközi völgy : Döbröközer Thal] Vö, sz 78. Ráckozári ut Ú 79. Nagy-fődek :

Nagy-dülő : n. Krószȧkr [C. Gross Aecker K. Nagy földek : Gross Acker] S, sz

80. Róka-árki : Rókás, -ba : n. Fukszkrávëȧkr S, sz. Van benne egy vízmosás,

amely régen bokros rókatanya volt. 81. Közép-dülő : n. Mitlkvȧn [C. Mittel

Gewand Aecker K. Középdűlői szántók : Mittel Gevand Acker] Vö, sz 82. Falu

mente : Falu-menti : n. Hóstël : n. Hostëlȧkr [C. Hofstell Aecker K. Falu mel-

letti szántók : Hofstell Äcker] Ds, sz 83. Uradalmi-vőgy : n. Hërsȧftál [C.

Herrschaft Theil Acker K. Uradalmi völgyi szántók : Herschaftthal Äcker]
Ds, sz 84. Kastél-dülő : Kastél-menti-fődek : Kastél mente : n. Slószȧkr [C.

Schloss Aecker K. Kastély melletti szántók : Schlass Äcker]] Do, sz. Itt volt a

kastély. 85. Erdősarki : n. Vȧldëktál [C. Wald Eck Theil K. Erdősarki d :

Waldeck Theil] Ds, Vm, sz, e 86. Hüvös-fórás : n. Klíeprinytyë F 87.

Hüvös-fórósi-fődek : Kendërës : n. Kílbrindlȧkr [C. Kühlbründl Aecker K.

Hűvös fórási menti : Kühlbründl Äcker] Vö, sz, r 88. Réti-szántó : Réti-dülő :
n. Gëmȧjdëvízȧkr [C. Gemeinde Wiesen Aecker K. Községi réti sz : Gemeinde

Wiesen Äcker] Vö, r, sz 90. Káposztások : Káposztás-fődek : n. Krȧuttlálër
[C. Krauttheil Aecker K. Káposztás földek : Krauttheil Äcker] Doo, ke 90.

Völgyi-dülő : Völgyi-szántók : n. Tálȧkr [C. Thal Aecker K. Völgyi szántók :

Thal Äcker] Vö, sz 91. Utmenti-fődek : n. Strászȧkr [C. Strass Aecker K.

Útmenti szántók : Strass Äcker] Do, sz 92. Kis-vőgy : n. Klátál [C. Klein

Thal K. Kisvölgy : Klein thal] Vö, sz 93. Háromszög : n. Drȧjspiccȧkr [C.<-P> @@1@<S315>
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<-P>Dreispitz K. Háromszög : Dreispitz] Do, sz. Alakjáról. 94. Malom-ódal :

Kis-malom-ódal : n. Klȧjnëmilfȧlȧkr [C. Mühlfall K. Malomoldal : Mühlfall]
Do, sz. Valaha malom volt a környéken. 95. Nagy-malom-ódal : n. Gró-

szëmilfȧlȧkr Do, sz 96. Vizes-rétek : n. Mülfȧlvízn : n. Mülfȧlȧkr [C. Mühl-

fall Wiesen K. Vizesrétek : Mühlfallwiesen] S, r 97. Urasági-kup : n. Hër-

sȧftkipfl [C. Herrschaft Kipfel K. Uradalmi kúp : Herrschaft Kipft] Do, sz.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 8. P. Joboru csárda 68. C.P. Töviskut
74. C.K. Rohr ... acker -- P. Ténta (a legutóbbi elképzelhetően téves olvasata

a Tészla névnek). -- C: 1860., K: 1908.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Bíró Gáspárné tanárnő és Fink Józsefné tanárnő. -- Adatközlők: Bai

József tanácsi kirendeltségvezető, Baumann Ferenc 71, Fábián Gergely 67, Fábián Péter

55, Fink János 80, Gass Ádám 81, Kerekes László 50 és Keszler Mátyás 65 é.</A-1></P> @@1@<S316>
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